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The objectives of this research are to develop a suitable instructional model of bilingual
communication (Thai language — Pattani Malay dialect) to use in the primary schools in the three
southernmost provinces and to develop a prototype of bilingual materials and media for it.

The procedure was to collect data from a brainstorming session and from a survey of
selected samples who were teachers, school administrators and supervisors in the Area Operation
Center of Pattani, Yala and Narathiwat. The number of subjects studied was 377.

To develop a prototype of bilingual materials and media, the researchers used the data
collected from the focus group discussion of 32 teachers, school administrators and supervisors in
the same area operation center together with the surveyed data mentiqned above to create a
conceptual framework f'or developing the contents and media suitable for the instructional model
found as well as the instructional materials.

From the research results, the number of people agreeing and disagreeing with teaching
. Malay dialect in schools was almost equal, with that for the agreeing group slightly higher. As
for the model of bilingual instruction with Thai language - Malay dialect, most samples suggested
 that the students either competent or incompetent in Malay communication should be together in
the same class and the teacher should use both languages for instruction. Starting from the first
educational level (Grade 1, 2, and 3), Malay dialect instruction can be offered twice a week for
the period of three years as an elective or additional course for those unable to communicate in
Malay. The contents consist of Malay for communication with an emphasis on speaking. The
mode of instruction and materials should be bilingual — Thai language and Pattani Malay dialect.
There were activities initiating language use in various situations. Moreover, the readiness of
instructional media and financial supports of personnel, salary, teacher training, as well as
curriculum development and lesson planning were required.

An important finding is that the samples, either Buddhist or Muslim, agreed that teaching
Malay dialect in schools will be socially beneficial because it responds to the community’s need
to preserve their culture and is in conformity with cultural identities and way of life of the people
in these provinces. It will possibly be a socio-psychological activity that accelerates the solution
of problems in this region. Social harmony requires knowing and understanding each other to
cradicate distrust and bias and enhance positive attitudes. Learning the others’ language is like
acquiring a tool for communication and cooperation. It is the foundation of a positive
relationship for better understanding and happy social coexistence.

"To develop Thai language competence among the students non-fluent in Thai, the subjects
recommended curriculum improvement to increase the time for Thai language instruction which
includes learning Malay dialect and culture. The teachers should be sc competent in Thai that
they can provide activities for practice and create positive attitudes toward the Thai language.
They must be able to convince the parents to realize the importance of Thai language learning and

prumote speaking Thai at home. As for teaching, there were two opposing opinions: one group
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asked for more time for Thai language learning plus the language of instriiction and media should
be Thai, the other proposed bilingual (Malay dialect and Thai) instruction.

” The 'ﬁndings also showed that different opinions about bilingual cdu_éation came from
‘different groups of learners, namely, the learners incompetent in Malay dialect and the native
speakers of Malay dialect. Two new models to develop bilingual competence for both groups of

students were then proposed.





